World War Il American. Soldiers Cemetery in Holland. Here are aiso thegrves of Li

thuanian-Americans, who died for Freedom. America is free, but Lithvania is still

enslaved by Boshevik oppressors.
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Mr. and Mrs. K. Alminauskis, Mr. and
Mrs. J. Azuolaitis, Mr. and Mrs. K.
Achas, Mr. and Mrs. Wm. Dudor, A. Gie-
draitis, Mr. and Mrs. P. Grazis, Mr. and
Mrs. Z. Kruminas, Mr. and Mrs. F. Ma-
saitis, Mr. and Mrs. F. Mason, Richard
Mason, Mrs. Monika Peters, Mrs. S. Pal-
tus, Mr. and Mrs. J. Petrauskas (Petras);
Mr. and Mrs. A. Ruigys, Mrs. Monika Sla-
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in Lithuania

KAS APLANKYS JU KAPUS?

VELINES — $venté uz mirusiuosius. Baznycia ir tikintieji mel-
dziasi uz tuos, kurie baige zemiskajag kelione. Tai gyvujuy ir miru-
siyjy bendravimo $vente.

Veliniy proga yra ne tik prisimenami mirusieji, bet aplankomos ir
tos vietos, kur jie yra palaidoti.

Nepriklausomybes laikais Kaune, Vilniuj ir kitose Lietuvos vie-
tose Veliniy vakare KAPINES virsdavo zvakiy jura, o Zmoniy mi-
nios jas uzplusdavo. Kiekvienas noréjo ta vakarg aplankyti savo ar-
timujy kapa ir kuo nors ji papuosti. BENDROS PAMALDOS zu-
vusiy uz Lietuvos laisve kariy kapinése vainikuodavo mirusiyjy
prisiminimo Svente.

Siy Veliniy proga DAUGEL lietuviy negalés aplankyti savo mi-
rusiy brangiu asmeny. Lietuvoj tikriausiai jie nebesusirinks ant
kapiniy, nes bolSevikai jau pirmosios okupacijos metais Kaune
zmones i$ kapiniu vaike. Taip pat kaip Siandien yra isblaskyti lie-
tuviai, taip iSmetyti ir jy brangiy asmeny kapai. Ne vienas paliko
savo mylimo asmens kapa Vokietijoj. Bet dar daugiau tokiy kapuy
yra supilta istremty § SIBIRA lietuviu, kurie ten guli pakasti be
zenklo. Taip pat tukstnéiai yra supilta PARTIZANU kapuy jvairio-
se Lietuvos viétose. Jei jy kunai buvo bolSeviky atrasti, tai jy ka-
pai yra sulyginti su Zeme ir jy né nerasi. Jie visi yra musy BRAN-
GUS Zmones ir mirg kaip tautos KANKINIAI. Véliniy vakarg
KAS aplankys ju kapus ir papuo$ gélemis J. K.

Ancient Graveyard Shrines
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Ar kariuomene kalta?

LAPKRICIO 23-SI0S DIENOS PROGA

ST. RASTIKIS

Lietuvoje per visa nepriklauso-
mybés meta lapkrid¢io 23-ji diena
baidavo iskilmingai minima. Tai ba-
davo taip vadinama Lietuvos ka-
riuomenés Svent€, kurios iskilmiu
svarbiausia dalimi visada budavo
zuvusiyju uz Lietuvos Nepriklauso-
mybe kariy pagerbimas. Si grazi
tradicija pagerbti Zuvusius tautos
didvyrius neturéty bati uZmirsta ir
dabar, nors Siuo metu neturime nei
savo laisvos valstybés nei kariuome-
nes.

Lietuvos valstybé jau du kartus
yra netekusi savo nepriklausomy-
bés.

Mindaugo ir veliau Vytauto su-
kurta Didzioji Lietuvos Kunigaiks-
tija zlugo ne Lietuvos kariuomeneés
kautyniu lauke, bet politinése pai-
niavose. Ar musu istorikai ir mes
patys uz tai dabar kaltiname sena-
ja Lietuvos kariuomene? Ne, nes
gerai Zinome, kad musy kariuome-
né tada, kaip ir velesniais laikais,
nesprendeé politiniu reikaly. Ji buvo
tik paklusnus jrankis tuometiniy

Lietuvos valdovu rankose. Lietuvos.

valstybés zlugimas tada jvyko ne
dél Lietuvos kariuomeneés kaltés,
bet del susidéjusiu politiniu aplin-
kybiu ir Lietuvos valdovy politiniu
klaidy.

Naujaisiais laikais, po 22-ju nepri-

. klausomo gyvenimo mety, dél sveti-

muyju kaltes, o i$ dalies gal ir dél sa-

‘vyju politiky padarytu klaidy, Lie-

tuvos Respublika liko visai izoliuo-
ta ir palikta pati viena prie$ dideli
Rytu milzing, ir 1940 mety vasara
ja istiko nauja didelée tragedija. To-
kios pat didelés tragedijos tada pa-
lieté ne tik mus, bet ir daug kity,
net didesniy ir galingesniy, tautu.
Lietuvos vyridusybé ir tuometiné
kariuomené vadovybeé padaré taip,
kad kariuvomené negaléjo panaudoti
ginklo savo krastui ginti. Ji draus-

~mingai jvykdeé tai, ka vadovybé jai

buvo jsakiusi. Nuo 1939 metu pa-
baigos manes jau nebuvo kariuome-
nés vadovybéje. Buvo kiti. Jie gale-
tu geriau ta klausima nusviesti. Ar
tas Lietuvos politinés ir karinés va-
dovybés sprendimas buvo blogas
ar geras, kitas reikalas. Apie tai
kiekvienas i$ maisu gali vienaip ar
kitaip manyti. Nedarykime tacdiau
vienos klaidos - nekaltinkime padios
kariuomenés, nes, kaip jau sakiau,
tai buvo ne jos, bet tik jos tuometi-
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nés vadovybeés ir Lietuvos vyriausy-
bés sprendimas. Sj sprendima jaut-
riausiai turéjo pergyventi kaip tik
patys kariai. Jie turéjo kantriai is-
kesti ir neteisingai daromus jiems
priekaistus. Jei sugebésime giliau
pazvelgti i kito Zmogaus Sirdj, pa-
matytume, kokius iSgyventy nelai-
miy randus jis nesioja savo viduje,
ir niekada nedristume kity smerkti,
ypatingai tada, kada tokiam pa-
smerkimui néra jokio pagrindo.

e ——

Lietuvos kariuomené yra labai
daug davusi savo tautai. Per visa
Lietuvos Respublikos nepriklauso-
mybés laikotarpj savo kariuomenés
pr:edangoje ne tik brendo, vystési
ir Zydéjo visokeriopa misu tautos
pazanga politinéje, tkinéje ir kul-
turin€je srityse, bet ir pati kariuo-
meneé tiesioginiai ir betarpiskai per
ta laika buvo iSvariusi labai Zymia
ir svarbia vaga lietuviy tautos pa-
zangoje ir kultiréjime. Salia Lietu-
vos mokyklos miisy kariuomené bu-
vo taip pat milziniska ir praktiska
visos tautos mokykla. Ji tesé Seimoje
ir pradzios mokykloje pradeta dar-
ba, mokydama, ypatingai kaimo
jaunima, ne tik grynai kariniu daly-
Ky, bet plésdama ir jo bendra iSsila-
vinima, gridindama jj fiziskai ir
dvasiskai, mokydama Tévynés mei-
lés, pasaukojimo, i$tvermeés, drasos,
ryztingumo ir narsumo. Daugeliui

Sniokscia sraunios upes

LIETUVOS PARTIZANU DAINA

Sniokséia sraunios upés, asarom patvine,
Kur istysko kraujas, stiebiasi rugys...
Moting i§veZes, téva nukankines,
Nesiliauja siautes Kremliaus kraugerys...

Zeme tvindo kraujas, laisto margg Ziedg
Ir Zemyn nubéga stiebeliu zaliu...
Motinai per veidg aSara nurieda -
Kovoje neteko ji keliy vaiky...

Tave spiaudo, spardo, gatvése paguldo,
Tave uoliai slepia priemies¢io griovy...
Vyturéliui giesme rytmetine ¢iulbant,
Dar lagelio kraujo iesko jie Tavy...

Kauburéliai Zemiy ir mediniai kryziai
Tau nubarsté kiing,; Lietuva mana.

Bet gyvent ar Zut stnais pasiryzo,
Kraujo, siaubo, smurto Tau, Salie, gana.

Nedejuok, Tévyne, neparodyk skundo -
AmzZziais vargus kentus — vieng kart gana.
Grioviuose, bruzgynuos Karzygiai vél bunda -
Is kupsteliy kyla Rytmeé&io Diena.

Plauks i$ riko kryziai teviskes eglynuos,
Rasoje paskende mélyni §ilai...

Bus sunku tiketi, Lietuva Tévyne,

Kad i§ kraujo juros Tu gyvent kilai.

Susiburs j gretg stinGis nuo Kybarty,
Juoksis Sviesiaplaukis Prie3ilio stinus...
Kas, kad juoda Zemé pridenge juos karta,
Dirbti, kurt, laiméati jie ir vel iSbus.

Zemeé krauju soti kels i saule diega,

Uosis plag¢iasakis vel igskleis lapus...

Jis ne amziams Zuvot — Jus pailse miegat,
Ir kiekvieng Zingsnj seksit, broliai, mus.
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jaunuoliy kariuomené davé ir nau-
ja profesija, kuri ty jaunu vyry ve-
lesniame civiliniame gyvenime bu-
vo labai naudinga ne tik jiems, bet
ir visam musuy krastui.

Kovose uz Lietuvos Nepriklauso-
mybe miisy kariuomené paaukojo
pusantro tukstandio geriausiy savo
karininky, puskarininkiy ir kareiviy
gyvybiu. Keli tukstanc¢iai masuy ka-
riu buvo suzeisti tose kovose. Daug
ju liko invalidais visam amziui
1941 m. birzelio ménesj per sukili-
m3a prie§ Lietuvos okupantus vél
zuvo gan daug Lietuvos kariuome-
nés kariu. Lietuvos kariuomeneés
iskiepytos dvasios miisy tautoje ne-
gal€jo ir negali palauzti jokie oku-
pantai. Ji gyva ir dabar ir kencian-
¢ioje Tévynéje, ir Sibiro vergijoje,
ir tremtyje, ir visame pasauly, vi-
sur ten, kur pasiekia lietuviu kariy
ir nekariu kojos. Uz visa tai mes tu-
rime bati ir esame dékingi Lietu-
vos kariuomenei. Mes manome ir
tikime, kad tautai ir jos vadams pa-
Saukus, vél atsiras skaitlingi Lietu-
vos kariuomenés pulkai, ir seni ma-
su kariai kartu su jaunimu vél ko-
vos ir aukosis taip, kaip 1919 me-
tais masu kariai kovojo ir aukojosi.
Tegul ta valanda ateina kuogrei-
¢iausiai.

O, kaip mes norétume lapkri¢io
23-¢ia diena buti savajame kraste
ir savyju tarpe ir ten, Lietuvos isto-
rin€je sostinéje - Vilniuje arba bu-
vusioje laikinoje sostinéje - Kaune,
Gedimino Kalno papédéje, Vytau-
to Didziojo palaiky poilsio vietoje,
prie Nezinomojo Kareivio kapo, ar-
ba bet kuriame Lietuvos kampely,
apleistose kapinése, senos baznyte-
lés Sventoriuje, sename piliakalny

. ° o > Ve eV Ve
ar prie paminklinio kryziaus, i§ Sir-

dies gilumos islieti musy ilgesi Te-
vynés, musy meilés Jai, musu kil-
niausius pasiryzimus ir masu pa-
déka ir pagarba Zuvusiems didvy-
riams. Siandien dar negalédami bii-
ti savo bociy ir tévu Zemeéje, mes
reiskiame savo jausmus ten, kur
esame. Tegul musu veriamos Sirdys,
unisonu plakandios su visos misu
tautos suzeista Sirdimi, tyliame su-
sikaupime pareiskia tai, ko negali
pasakyti arba nepilnai pasako miisu
zodziai.

O jas, garbingai zuve kariai, il-
sekités amzinoje garbéje ir ramybeé-
je. Jasu vieton jau iSaugo ir dar te-
beauga tikstadiu tgkstandiai nau-
ju kariy, pasiryzusiy taip pat dra-
siai aukotis uz savo tauta, kaip jus
aukojotés. Duok, Dieve, mums tik
geru vaduy!

Garbé didvyriams, Zuvusiems uz
Tevyne!

Garbeé ir Tévynei, uz kuria buvo,
yra ir bus kam zgti!

KALIFORNIJOS LIETUVIS, November, 1949

Lithvanian Consul Dr. J. J. Bielskis speaking at the “’California Lithuanian” Picnic, Arroyo Seco
Park. Flanking him are Prof. K. Pak3tas (center) and Rev. J. Kucinskas (seated).

Reikia skirts

NUTAUTEJIMA NUO SUAMERIKONEJIMO

PASIKALBEJIMAS SU LIETUVOS GARBES KONSULU LOS AN-
GELES DR. J. J. BIELSKIU

Neseniai JAV Valstybés Depar-
mentas rastu vel praneseé, kokie Lie-
vos konsulatai pripizistami veikg
JAV-se. Ju tarpe buvo paminétas ir
dr. J. J. Bielskis, kaip Lietuvos gar-
bés konsulas Los Angeles, Calif.

Dr. J. J. Bielskis yra senas ir pasi-
zyméjes lietuviy veikéjas Amerikoj.
KL redakcija manydama, kad skai-
tytojams yra idomu, ka Siuo metu
jis veikia bei galvoja, kreipési i ji,
prasSydama pasisakyti aktualiais lie-
tuviy gyvenimo klausimais. Dr. J. J.
Bielskis mielai sutiko pasidalinti sa-
vo mintimis su KL skaitytojais.

Reika pazymeti, kad dr. J. J.
Bielskis, kaip Lietuvos Garbés Kon-
sulas Los Angeles, pagal nusistové-
jusia tarptautine tvarka, eina savo
pareigas ir islaiko konsulata negau-
damas uz tai jokio finansinio atly-
ginimo.

Pirmiausia Ponas Konsulas buvo
paklaustas:

— Kodel JAV neuzima grieztes-
nés bent diplomatinés pozicijos Lie-
tuvos laisves reikalu, nors visiems
yra zinomas faktas, kad JAV nepri-
pazjsta Lietuvos aneksijos i$ sovie-
tu pusés? Kaip aiskinti JAV tyléji-
ma del soviety vykdomo Baltijos
tauty genocido?

— Lietuvos likimas yra tik dalis
bendros santykiavimo problemos
su Soviety Rusija. Kitos tos proble-
mos dalys, kaip Graikija, Jugosla-
vija ir kelios kitos valstybeés, pasida-
ré aktualesnés, ir todel JAV griez-
¢iau pasireiské ir parodé smarkes-

»

nés veiklos. Sita prasme imant, Lie-
tuvos likimo klausimas, palyginti,
iki $iol nebuvo pakankamai aktua-
lus. JAV vyriausybé vargiai kels to-
kius klausimus, kuriems pageidau-
jamuy paséku dar nenumatoma.

Be abejo, mums atrodo, kad Lie-
tuvos likimo klausimas, net tarp-
tautin€je plotméje, yra vienas aktu-
aliausiu. Gal bat, dalinai mums taip
atrodo, kadangi mes i ta klausima
zitrime i§ ardiau. Tikrenybéje, gal
bat, Lietuvos ir kity Pabaltés vals-
tybiu klausimas turéty bati visam
kultaringam pasauliui vienas aktu-
aliausiu klausimy, nes, mat, barba-
ras kaimynas ne tik tas $alis paver-
gé, bet yra pasiryzes istisas tautas
iSnaikinti. Prie$ tokius uzsimojimus
dvideSimto amziaus civilizacija ty-
léti negali. Jei iki Siol griezc¢iau
prie$ tai nepasireiksta, tai, gal bat,
todel, kad lietuviai ir kiti pabaltie-
¢iai iki $iol nepajégé pasaulio su sa-
vo $alies likimu pakankamai supa-
zindinti.

— Kas Jusy manymu turéty buti
daroma kovai uz Lietuvos i$laisvini-
ma sustiprinti? Kaip. Ziurite i ligi
Siol vedama kova uZ Lietuvos 13-
laisvinimg?

— Mano supratimu, Lietuvos is-
laisvinimo darbui sustiprinti yra
reikalinga:

1) Pirmiausia patiems lietuviams
reikalinga labiau susiglausti,

2) Platesnei visuomenei priimti-
na vadovybe sudaryti ir ta vadovy-
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The Lithvanian Folk Dancing Group in its first appearance on television (KTLA - Oct. 18 - 9:30
P.M.). First row left to right: Ruta Kilmonis, Lou Jocius, Lucille Zaikis, Vicky Swyt; second row
left to right: Joe Dranginis, George Barkauskas, Steve Makarevicius, Norman Kades, Frank Na-
vickas, Viadas Muchla. The group will give another performance on Nov. 5, at the International
Institute, 435 S. Boyle Ave., Los Angeles, The public is invited.

be visu kuo remti ir grieztai sekti,

3) Partijuy, sroviu ir kitus pana-
Sius reikalus atidéti geresnei atei-
¢ial,

4) Visokius vietos reikalus ir vietos
organizaciju savitarpine veikla ati-
déti tolimesniam laikui. Vieton to
visko ta intelektualing, medziagine
ir moraline jéga verciau panaudoti
bendrai kovai uz tautos gyvybe,
laisve ir nepriklausomybe. Tasai
reikalas turéty baGiti visy lietuviy
svarbiausiu reikalu.

5) Pradéti grieztesne kova pries
iSgamas ir ta judosiska gaivala i$ sa-
vo tarpo naikinti.

6) Sudaryti bendra fronta su ki-
tomis pavergtomis tautomis ir kar-
tu stoti kovon ~rie§ bendra priesa.

..— Ar nebuty tiksliau, jei buttg su-
daryta egziliné Lietuvos vyriausy-
bé, nors tuo tarpu jos kiti krastai ir
nepnpazmtq?

Pa_ge Six

Lietuvos vyriausybé iki Sios
dienos tebéra de jure pripazinta.
Lietuvos Diplomatinis ir Konsula-
rinis Korpusas tebeveika visose kul-
taringose valstybése. Prezidento
paskirtas Dlplomatlmo Korpuso Se-
fas eina savo pareigas. Ne tik Kor-
puso nariai, bet ir svetimos valsty-
bés su jo autoritetu skaitosi. Lietu-
vos pogrindzio ir tremtyje sudaryti
auksciausieji organai ta statusa taip
pat pripazista, tik, rodos, turima
kiek nesusipratimo del pareigu pa-
sidalinimo. Todel, prie Siu aplinky-
biy, sudarant ekziline vyriausybe
biitu atsisakoma nuo to, kas jau tu-
rima, nieko geresnio kol kas nenu-
matant.

Kaip vertinate JAV lietuviy
inasq j kova uz Lietuvos laisve ir ka

jie savo atZvilgiu galety daugiau pa-

daryti?

— JAV lietuviai labai daug gero
darbo padaré Lietuvos valstybei

=

atsikuriant. Tai a$ gerai Zinau, nes
man teko garbé paties stikurio va-
dovybéje dalyvauti ir veikti. Nors
véliau Lietuvos vadovaujanciy sfe-
ru nuotaika at$aldé juos nuo Lie-
tuvos reikaly, taciau’ Lietuvai vel
patekus vargan JAV lietuviai su-
skubo savo veikla atnaujinti ir padi-
dinti.

Mano atsakymai j ankstyvesnius
klausimus nurodo, ka1p reikéty pa-
veikti JAV hetuvug veikla ir kaip ja
padaryti labiau efektyvia. Norédiau
dar pridéti, kad yra patartina ta
veikla labiau prie Diplomatinio
Korpuso laikomos linijos priartinti.

— Kaip ziurite § JAV lietuviy
vykstantj nutautéjimq ir kas buty
darytina Siuo atzvilgiu?

— Del JAV lietuviy nutautéjimo,
rodos, bene per daug reiskiama bai-
mes ir, gal bat, ne visai tiksliai ais-
kinama. Mat, nutautéjimas ir sua-
merikonéjimas yra du skirtingi da-
lykai. Kai kurie miisy veikéjai sua-
merikonéjima skaito nutautéjimu.
Tatai su jvykusiais faktais nesutin-

ka.

Iki pastaryju keiiy metu daugelis
JAV lietuviy gyveno savo rusies ko-
lonijose, mazai santykiaudami su
svetimtauciais -kaimynais. Daug ju
nes:rgpino pilietybés isigijimu, ne-
sidoméjo vietos politika, socialine
veikla. PilieCio teisés ir pareigos
jiems buvo nezinomos. Kai kurie to-
kia padetj aiskino lietuvybés islai-
kymu, nors tuo laiku apie lietuvius
¢ia mazai buvo Zinoma ir nepalan-
kiai atsineSama. Pastaruoju laiku
lietuviai didesniu skai¢iu stoja pi-
lieCiy eilésna ir kaskart daugiau ju
patenka j atsakingas valdzios vie-
tas. Jie suprato, kad ¢ia yra ju pasi-
rinktoji tevyne, ¢ia jie turi tam tik-
ras teises, ir taipgi pareigas atlikti,
Tadiau tuo paciu metu jie nepamir-
So esa lietuviy kilmeés. Ir juo dau-
giau jie pilietinén veiklon isitrauks,
juo geriau pasirodys, tuo labiau bus
jais kaip lietuviais susidomeéta ir jie
pagerbti, tuo labiau jie patys di-
dziuosis esa lietuviy kilmeés. Taip,
tai reiskia suamerikonéjima, bet ne
nutautéjima. Geru pavyzdziu gali
bati airiy ir vokieciy kilmeés pilie-
¢iai. Jie suamerikonéjo, bet niekas
jiems neisdris prikisti, kad jie nu-
tautejo.

Lietuviy tautinei dvasiai sustip-
rinti reikia duoti jiems daugiau tik-
sliy ziniy apie tautos garbinga pra-
eiti, grazius paprocius, kovas uz
laisve, bendrus nuopelnus tautu Sei-
moje, literatiira, kalba ir jos reiks-
me kultiiringam pasauliui etc.,etc.
Tam tikslui reikty leisti zurnala
angly kalboje, isleisti visa eile bro-
$itiry, nes toje formoje Zinios biina
geriausiai visiems prieinamos; rei-
kéty taip pat dazniau rengti paskai-
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tas, koncertus, pramogas, kuriose kg
nors vertingo apie lietuviy tauts
pasakyti bei parodyti.

— Kokj ispudj Jums daro atvyke
i$ Europos lietuviai tremtiniai ir
kaip vertinate jy isiliejima j JAV
lietuviy gyvenima?

— Atvyke tremtiniai ir iSvietin-
tieji, bendrai imant, daro labai ge-
ra ispudj. Ankséiau daugiausia ¢ia
atvykdavo wikio ir sunkiy darby
prasciokéliai. Daugelis ju buvo be-
ra$céiai. Stai dabar atvykstanciuy tar-
pe yra inteligenty, jvairiu profesi-

ju zmoniy. Kai kurie i$ ju jau spé-

jo pasizymeéti amerikieciy tarpe. Ju
atvykimas daug kuo prisidés prie
lietuvybés sustiprinimo, prie geru
ziniy platinimo ir atitinkamos pa-
garbos lietuviams pagreitinimo.

Naujai atvykusiems, einant j
vietos lietuviu tarpa, patartina tu-
réti daugiau kantrybés. Reikia pri-
siminti, kad daugelis ¢ionyks¢iu jau
keliasdesimt metu kaip i$ Lietuvos,
ir jie neturéjo progos prisikélusios,
grazios Lietuvos pamatyti bei pa-
zinti. Kantresné naujai atvykusiy
nuotaika bus jvertinta. _

Sia proga noriu pasveikinti j Los
Angeles atvykusius uz ju -atsisaky-
ma kurti atskira tremtiniy organi-
zacija. '

— Tremtiniai veik isimtinai yra
Lietuvos pilieciai; kokios jy parei-
gos Siuo atzvilgiu?

— Del tremtiniy pareigu netenka
daug kas kalbeti. Be abejo, jie kaip
Lietuvos pilieciai ir daugumoj su-
darydami Sviesuomene, savo parei-
gu nepamirso. Galiu tik priminti,
kad Lietuvos Konsulatai neseniai
paskelbé kvietima visiems atvyku-
siems Lietuvos pilieciams registruo-
tis konsulatuose, o véliau, pakeitus,
gyvenama vieta, konsulatui apie tai
pranesti. Daugelio atveju tokia re-
gistracija yra reikalinga ir patiems
ateiviams naudinga.

— Kaip vertinate tarptauting pa-
deti ir kada, manote, ateis Lietu-
vos islaisvinimas? -

— Tarptautiné padétis pastaryju
keleriu metu bégy gerokai pasikei-
te. Kaskart ryskiau pabréziamas pa-
sidalinimas i dvi bendras puses. Kas
kartas vis smarkiau abi pusés ren-
giasi prie trecio pasaulinio karo. At-
rodo, kad Lietuvos islaisvinimas at-
eis su tokiu karu, nebent anksc¢iau
bus i$ vidaus susprogdintas anas di-
dysis sovietijos kal€jimas, kuomet
visos pavergtos tautos galés laisviau
atsikvepti.

— Kokie yra Jusy vedamo Kon-
sulato dabartiniai darbai ir rupes-
diai?

— Konsulato darbai ir rapesdiai
$iuo metu yra ivairis, daug kuo ski-
riasi nuo normaliu konsulariniu pa-
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reigy. Dabar riipinamasi jvairiais
pilie¢iy reikalais, vedama plati ko-
respondencija ijvairiais klausimais,
palaikomi geri santykiai su vietos
valdzios ir privad¢iomis jstaigomis
bei su ¢ia esandiais jvairiu valstybiu
(ap_e 50) konsulatais. Taip pat tei-
k'ama jvairioms jstaigoms bei at-
skiriems asmenims tiksliy Ziniy apie
Lietuva, kooperuojama su vietos
un versitety studentija, susidome-
jusia aple Lietuva ir bendrai tarp-

tautine padétimi. Be to, teikiama Zi-
niy spaudai ir reaguojama j nepa-
lankius atsiliepimus. DazZnai daly-
vaujama jvairiuose Zymesniuose vi-
suomeninio pobuidzio, tarptautinés
prekybos bei socialinio pobtudzio
parengimuose, pobuviuose bei pa-
rodose, kur Lietuvos Konsulo daly-
vavimas biina atitinkamai pazyme-
tas ir Lietuvos véliava iSkelta tarp
kity tauty veliavy.

KOVOTOJAS UZ LIETUVOS LAISVE IR
LIETUVIU TAUTOS HIMNO AUTORIUS

Dr. Vincas Kudirka

50 METU NUO JO MIRTIES SU KAKTIS

Siy metu lapkri¢io 16- diena su-
kanka 50 mety, kaip miré didelis
lietuviy tautos patriotas ir kovoto-
jas uz savo tautos laisve, dr. Vin-
cas Kudirka. Jis gimeé 1858 m. gruo-
dzio 31 d. Vilkaviskio apskr. Paeze-
riu kaime gkininko Seimoje. Miré
1899 m. lapkricio 16 d. Sakiy Nau-
miestyje. Ten ir palaidotas. Ant jo

NN

V. KUDIRKA (1858-1899)

Author of the Lithuanian National Anthem and
Defender of the Lithuanian Cause during the
Czarist Regime

kapo paminklo buvo iskalti jo pa-
ties parasyti zodziai:

Tegul saulé Lietuvos
Tamsumus prasalina

Rusy caro zandary jsakymu tas
jrasas buvo pasalintas nuo antkapio
paminklo, tac¢iau tuo Zygiu rusams
nepavyko iSrauti i§ lietuviy $irdziu
Kudirkos zodziy:

Lietuva, Tevyné musy
Tu didvyriy Zeme,

Is praceities tavo sunus
Te stiprybe semia...

Jie virto net visos muisy tautos ir
valstybés himnu. O dr. Kudirkos
vardas liko vienas i§ populiariausiy
visoje lietuviu tautoje. Lietuvos ne-
priklausomybés laikais Sakiy Nau-
miestis buvo pavadintas Kudirkos
Naumies¢iu. Kudirkos Naumiesty
buvo pastatytas didingas paminklas
dr. Vincui Kudirkai. Kitas pamink-
las jam buvo pastatytas Vytauto Di-
dziojo Karo Muziejuje Kaune. Ke-
lios mokyklos, bibliotekos ir skai-
tyklos Kudirkos Naumiestyje, Kau-
ne ir kitur buvo pavadintos dr. Vin-
co Kudirkos vardu.

Dr. V. Kudirka visus savo gabu-
mus, energija ir sveikata paaukojo
kovai pries lietuviu tautos prispau-
déjus rusus Vakhanalijus Vziatko-
vi¢ius, Kruglodurovus, Rylosujevus,
Kopiejkolidbovus, Nikéemnickius,
Judus Izvergovidius, Podleckius,
Zverskius, Lientiajevus, Sibiarito-
vus, Rentovidius, Derzijubkas,
Lumb-Liev$us, Mo$ennikovus ir ki-
tus, kuriu palikuonys ir dabar zudo,
kankina, skriaudzia ir niekina varg-
Se musy tauta.

Sio didelio lietuvio patrioto skais-
tus atminimas skatina visus mus ko-
voti su prispaudéjais ir kartu su dr.
Vincu Kudirka tiketi, kad

Ne tas yra didis, pries ka milijonai,

Prispausti grandinémis, Zemyn
galvas lenkia,

O dvasioje keikia.
Didi ne tironai, kurie reikia garbint,

Nors jie visiems kenkia...

ST. RASTIKIS
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A Wedding Picture of Stella Semkus and Leo Cormier. Left to right: W. Domminish, E. Bartkus,
G. Barkauskas, Leo Cormier, Steila Semkus-Mrs. Cormier, Ruta Kilmonis, Agnes Naginis, Loretta
Barkauskas. In front: Flower Girl - Miss L. Zaikis and her sister Ruta .

Sovictiskas didvyris

TEVU ISDAVIKAS - PAVYZDYS SOVIETU VAIKAMS

Kiekvienas krastas turi savo vai-
ku-didvyriy. Ju turi ir Soviety Rusi-

ja. Pries kurij laikg Pionerskaja Prav-

da, soviety vaiky bolsevikiskos or-
ganizacijos lajkrastis, pranesé, kad
Soviety Rusijos komunisty part1]a
ir vyriausybé paskyré dldelf; pinigy
suma pastatyti paminklg pionieriui
Pauliukui (Pauliui) Morozovui. Sis
paminklas 1948 m. buvo pastatytas
viename Maskvos parke, pavadin-
tame to paties vaiko vardu. Jo ati-
dengimo iskilmeése dalyvavo komu-
nistu partijos ir soviety valdzios at-
stovai ir pasake vaikg Pauliuka Mo-
rozova garbinancias kalbas.
Pauliukas Morozovas yra artimas
asmuo kiekvienam Soviety Rusijos
vaikui. Jo portretas kaba kiekvie-
noj mokykloj ir kiekviename vaiky
organizacijos klube. Taip pat jo var-
du yra pavadintos gatves Maskvoj
ir Sves-dlovske. Sovietisky vadoveéliy
pirmame puslapy yra atspausdm-
tas sukis: “Sek Pauliuko pavyz-

dziu!”

Kas gi buvo tas Pauliukas Moro-

zovas?

Pries 17 metu Gerasimovkos kai-
mas ( Sverdlovsko raj.) buvo kolek-
tyvizuojamas kaip ir visa- Rusija.
Specialios komisijos i patikimu ko-
munistu rekvizavo zemés gkio pa-
dargus, arklius, ir ‘gyvulius bsi-
miems kolhozams o griudus ati-
minéjo ir siunté Maskvg Sitos ko-
misijos €jo iS namu j namus ir ieSko-
jo pasléptu gl;qdq. Jos grezé grindis
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ir pecius, barskino sienas ir iSzigri-
néjo sodus bei darzus. Kiekviena
sauja grudu buvo atimama, nors ji
buvo ir paskutiné. "Kova uz duona
(miestams) yra kova uz socializ-
ma, rasé tuomet laikrasciai. To pa-
seko e badas émeé siausti, ir Simtai
tukstancm Zmoniy miré i$ bado, ta-
¢iau komlsl]os t@se savo darba ir ati-
minéjo paskutinius liku¢ius. Ukinin-
kai buvo vadinami kulokais, ir val-
dzia buvo nutarusi juos sunaikinti.
Todel kai vieni traukiniai €jo i Mas-
kva su gruadais, kiti ried€jo i Koly-
mos, Vorkutos, Uchtos, Pedioros ir
kituy viety priverdiamo darbo sto-
vyklas, vezdami tenai nekaltus gki-
ninkus. |

Gerasimovkos kaime 13 metuy
berniukas Pauliukas Morozovas ve-
dé komisijas i§ namo j nama ir nuro-
dinéjo, kur gkininkai turéjo pasle-
pe savo menkas atsargas. Jis atve-

dé $ig komisijg ir j savo tévo namus.

Prie$ kelias dienas jis buvo komu- .
nistams praneses, kad jo tévai yra.-
kontra-revolucionieriai bei- laudies::

priesai, nes jie padeda ukinikams

priesintis valdziai. Pagal $j Pauluko-
praneSimg visas kaimw; buvo pa-
degtas. Po keliy dieny vaikas pra--
puole ir jo kiinas po keliy savaidiy

buvo rastas miske imestas i duobe;
Uz tai beveik visi kaimo gyvento*‘

jai buvo are$tuctinors ir nebuvd*
jokiy jrodymuy, kas nuzudé Pauliii+

ka. NKVD nuteisé Pauliuko téva,

Vasara baigiasi

"D. MICKAITE-MITKIENE

Vasara baigés. Zydintios gélés
Vysti jau taikos.

Ten, kur plasnojo dziaugsmas paléles -

: Voratinkliai draikos...

Mediiai ir gélés apdarg zalig
Pakeité dryzv.

Dirvos pajuodo, Pievos pabale -
Salnos sugri¥o.

Vis taip, kas metai Zydi ir vysta
Vasaros tos,

Ziemai praéjus, veéliai praZysta
Grozis gamtos.

Vienai tik Sirdziai, j |e| kas nutravke
Dziaugsmo gijas -

Jos vasaréles ilgiesi, lauki -
Veltui, déja!

Tik Teviskelés, jei kas neteko
Nun pavergtos,

ligesio bangos plaka ir plaka
Sielos krantus...

Lietuva mano, Zeme Sventoji,
Zvaigidé Ausriné,

- Svetimo krasto saule uZstoji

Toliy mélynéj.

Lietuva! Tavo rudenio veéjai
Kelia suranda...

Skriskite véjai, Laisves skelbéjai,
Neskite ganda...

moting ir du jo dédes bei ju kaimy-
ninius gyventojus ir juos suSaude.

Sitam iS$sigimusiam ir nenatura-
liam vaikui soviety valdzia pastaté
paminkla ir kasdlen moko vaikus
baiti j ji panaSiu, iSdavinéti savo té-
vus ir bati iStikimu tik vienam “té-
vui~ - Stalinui.

Kazin ar vaikai, uzauginti tokioj
dvasioj, galés nuosudzml bendra-
darbiauti su Amerikos vaikais?

(NL)

Dear Reader:

For the CHRISTMAS ISSUE of CALIFORNIA

LITHUANIAN we are now taking business

and perscnal greetings. Your support in this respect will be greatly appreciated.

Please send the greetings NOT LAT} R than NOVEMBER 15, 1949, to “California Lithua-

“ nian”’, -9204 So. Broadway, LA, 3, Calif., or CALL PLymouth 4-1377.

Prices are as follows:

Full page— $25.00, Half page— $15.00,

Va of page— $8.00, 1/8 of page—"$5":‘00,

1/16 of page— $3.00. Name, address and telephone only (on 2 or 3 lines) — 1.00.
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Mr. & Mrs. B. Naginis

KAIP ISIKURE IR GYVENA

Naginiail

Kalifornija vis daugiau lietuviu
susilaukia, kurie ¢ia atvyksta i$ ry-
tiniy  JAV sric¢iy. Vienas i§ tokiu
pries mazdaug trejus metus atvyku-
siu yra BERNARDAS NAGINIS
su Seima. PrieS tai jis gyveno Day-
ton, Ohio, kur buvo gerai jsikiires
ir turéjo isigijes savo nuosavus na-
mus. Tacdiau ~Naginiams, kurie
meégsta savo automobiliu daznai
paekskursuoti po Amerika, (grazia
kelione jie padaré ir praéjusia vasa-
ra) Kalifornija labiau patiko uz
Ohio, ir todel jie, pardave savo na-
mus Daytone, atvyko i Los Angeles
ir grazioj Sio miesto vietoj (1532
5th Ave.) nusipirko keturiy buty
namus ir ¢ia.persikélé gyventi.

B. Nagnis yra gimes Lietuvoj, ir
Amer:kg atvyko 1912 m. pas-déde
i Dayton, Ohio, turédamas vos 16
metu amziaus. Lietuvoj jis, buda-
mas 13 mety, pradéjo mokytis siu-
véjo amato, o turédamas 15 metuy
jau dirbo kaip savarankiskas siuve-
jas. Taciau atvykes i Amerika, jis
pirmiausia pateko j metalo liejykla.
Darbas buvo nejprastas ir sunkus.
“Todel naujojo ateivo nuotaika buvo
pris'égta, o mintys daznai sukosi
ap-e Lietuva. Tai buvusi tokia pat
nuotaika, kokia dabar pergyvena
naujai atvyke i.Amerika lietuviai
tremtin’ai. Tadiau Vvéliau nuotaika
pasitaisé, o jis i$¢jo iS liejyklos ir
pradéjo dirbti siuvykloj. 1918 m. jis

Ched
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pérsikélé i Chicagg, Ill., ir atidare
savo siuvykla. Bet ¢ia ji apvogeé ir
po to 1922 m. jis iSvyko i Ponint

Maroin, Pa., kur taip pat turéjo ati-

dares savo siuvykla. Cia jis iSgyveno
12 m. (iki 1934 m.) ir po to vel gri-
7o i Dayton, Ohio, kur dirbo kaip
siuvyklos vedéjas iki 1946 m., t.y.,
iki persikele i Los Angeles, Calif.
B. Naginis 1915 m. vedé Grilevi-
¢iute, kuri is Lietuvos i Amerika at-
vyko 1910 m. Ji yra kilusi i§ Ziez-

mariy. I§ karto ji atvyko pas brolj
i Bostong. Pradzioj dirbo kojiniy
tabrike, paskui skustuvy, o véliau
cigary fabr., kur isdirbo net 8 me-
tus. :

Naginiai turi grazia $eima. Jie uz-
augino 6 dukteris ir viena sginu. Jie
visi jau suauge. Keturios dukterys
istekéjo jiems dar gyvenant Dayton,
o viena neseniai iStekéjo uz zinomo
i.0os Angeles lietuviy veikéjo Petro
barkausko; paskutinioji ju duktée
ruosiasi vestuvéms lapkricio 13 d.
SGnus $iuo metu mokosi Oregono
steite. Tokiu budu, abu Naginiai,
nors ir didelj bari vaiky uzaugino,
siuo metu vel gyvena vieni, taciau
jie yra laimingi turédami tokia di-
dele Seima ir dziaugiasi, kad ja dar
padidina jau ir anukai.

Lietuvoj B. Naginis dar turi arti-
mu giminiy. IS ju paskutinj laiska
gavo pries dvejus metus. Jis bande
j.ems pasiusti siuntiniy, taciau jie
grizo.

- Abu Naginiai nuo i$vykimo Lie-

~, tuvos néra mate, taciau jie per tuos
40 mety isliko tikrais lietuviais ir

islaiké $Svarig lietuviy kalba. Jie yra
susiprate lietuviai, dalyvauja lietu-
viskame veikime ir savo aukomis
remia Lietuvos iSlaisvinima bei
tremtiniy Selpima. Siuo metu B. Na-
ginis yra L.os Angeles lietuviu para-
pijos komiteto narys. Ju vaikai taip
pat yra susiprate lietuviai, dalyvau-
ja Lietuvos Vydiu organizacijoj bei
lietuviy chore. a.b

X k%

—Aageiaideje, Australijoj, gyvena lietuviai
sklandytojai uZmezge rySius su Australijos
sklandymo klubu ir jtsojo j ji nariais. Lietuviai
vra pasiryze patys pasistatyti dvivietj sklan-
dytuva pagal atsiveztus braiZinius ir jnesSti sa-
vo lietuviska indelj j Australijos sklandymo
sporta. Sklandymo salygos &ia esancios geros.
I$ lietuviy, kaip didZiausias iniciatorius, pasi-
reiskia daugiausia i§ Lietuvos Zinomas sklan-
dytojas J. Pyragius.

The Naginis residence at 1532 5th Ave., Los Angeles, California
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A Couple who will appear with the Los Angeles Lithuanian Folkdancing Group on Nov. 5, ‘49
at the International Institute, 435 So. Boyle Ave., Los Angeles. The partners are Ruta Kilmonis
and George Barkauskas. :

LosiAngeles, Calif.

SV. KAZIMIERO PARAPIJOS KRONIKA

— Spalio 10 dieng Ranchos Los Amigos
prieglaudos Gky mire Lena Wasiliene, 83 m.

amziaus. Palaidota Calvary Cemetary. Velio-

ne ilgai globojo ponai Vy¢ai.

— Prapijos sekmadienio mokykla sekmin-
gai veikia. Seselems graZiai talkininkauja p.
Razutiene, buv. mokytoja. Vaikudiai rengiasi
Kaledy eglutei.

— Lapkric¢io 13 d. 11 val. priims Moterys-
tes Sakramenta Agota Naginyte, Vyciy kuopos
nare. Jos tevelis yra parapijos komiteto na-
rys ir susiprates lietuvis.

— Lapkridio 20 d. 225 N. Vermont saleje
jvyksta parapijos metinis koncertas, kuriame
dalyvaus soliste Florence Korsak, muz. Al. Ku-
diGnas, parapijos choras ir tautiniy Sokiy gru-
pe, vadovaujama L. Zaikis. :

— Nuo spalio 15 d. parapijos chorg per-
eme vesti jaunas muzikas Antanas Skridulis,
o muz. J. AZuolaitis pereina j kitas pareigas.
Parapijos choras yra padares didele pazangs,
todel, manoma, kad ir toliau dar labiau stip-
res, nes muz. A. Skridulis turi tame darbe di-
delj patyrima ir talenta. Chora labai remia
seni muzikos myletojai p. JanuSauskai ir p.
B. Starkiene.

— Nauvujosios baznycios statybos reikalai
eina pirmyn. Jau paruosti laikini planai ir
iSstatyti prie baZnylios Zmonems paZitreti.

— Spalio 20 d. Sakramentais aprUpintas
mire p. Janulis, Van Nuys, Calif. Palaidotas
Calvary Cemetery. Paliko nuliodusia Zmong ir
dukter;.

— Spalio 9 d. jvyko katal. organizacijy val-
dyby pasitarimas, kuris praejo graZioj ir dar-
bingoj nuotaikoj. Padaryta daug svarbiy nu-
tarimy, kurie netrukus bus pradeti vykdyti.
Pasitarime dalyvavo visy organizacijy valdybos
ir aktyviai reikesi savo sumanymais ir pata-
rimais.

— Nuosirdios musy kolonijos veikejai p.
Deringiai pazadejo parapijai nupirkti Saldytuva,
kuris buty iSleistas loterijos budu naujosios
baznycios fondo nudai. Manoma tai padary-
ti kitais metais, $v. Kazimiero Sventes proga.
Tai grazus pavyzdys.
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— Esant dviems kunigams, pamaldos 3v.
Kazimiero baznycioje buna Sia tvarka: sekma-
dieniais 9, 10, ir 11 val., o paprastomis dieno-
mis 7:30 ir 8 val.

— Siy mety misy parapijos bazaras, jvy-
kes spalio 16 ir 23 dienomis, praejo su pasi-
sekimu. Parapijos komitetas, padedamas darbs-
&iy Seimininkiy, graZiai Zmones prieme ir vai-
Sino. Per abi dienas veike lietuvisky valgiy vir-
tuve, laimes $altiniai, meginimy ratai ir jvai-
riy daikty loterija, kuriai fantus parenge vie-
tos lietuviai. Paskuting dieng buvo didzZioji
loterija, kurioje buvo leidziama 300 dol. ir
plaunamoji ““Kenmore’ masina, kuria paauko-
jo p. Jakutiene. Po 5 dol. laimejo Sie nume-
riai: 14068, 13089, 6391. 15179 ir 15716. Po
10 dol. laimejo: 15572, 16130, 13554, 6311
ir 12737. Po 25 dol.: 4228, 1935, 18625, 7858
ir 12737. Ir po 50 dol. laimejo Sie laimingieji
numeriai: 12480 ir 356, o plaunamgja masi-
na laimejo 7869 numeris, kuris priklause Ane-
lei Slenienei. Apie laimejimus visiems pranes-
ta laiSkais arba telefonu.

Daugiausia bazaro knyguciy iSplatino Mary-
te Slenyte. Net vz 172.50 dol. Todel jinai bu-
vo isrinkta 1949 mety parapijos bazaro ka-
ralaite ir gavo dovanu rankinj grazy laikro-
délj. Zmones Marytei sukele dideles ovacijas
del jos grazaus pasidarbavimo parapijos baz-
nycios statybos fondui. I$ viso Siy mety para-
pijos bazaras dave apie 1500 dol. gryno pel-
no, kuris visas jrasytas j naujosios baznydios
statybos fonda.

Del Sio bazaro pasisekimo didele padeka
tenka parapijos Komitetui, o ypac jo nariams
Zukauskui, Dudor ir Dirgelai bei jy Zmonoms.
Seimininkems: Mitkienei, Dirgélienei, Truskaus-
kienei, Zukauskienei, Dodorienei, Macenienei,
Mockienei ir Prizgintienei bei jy padejejoms.
Pyragy kepejoms: Miskienei, GrigaliOnienei,
Naginienei, Dirgelienei, Jankauskienei ir Slia-
kienei.

Taip pat adiu daugiausia loterijai dovany pa-
ruoSusiai p. O. Brizgill, Vydiy kuopai, sgjun-
gietems, p. Prizgintui, Miss H. Varkalis ir vi-
siems, kurie $ivo ar tuo prisidejo, kad Sis baza-
ras taip graZiai ir sekmingai praejo. Auks-
Ciausiasis jy vardus Zino. Be to, gruodzZio 8
d., Mariios Nekalto Prasidejimo 3¥ventes pro-
ga bus atlaikytos iSkilmingos 3v. MiSios uZ vi-
sus Siy mety parapijos bazaro remejus ir dar-
buotojus. Stambios Sio bazaro pajamos (1500
dol.) dar labiau priartino mus prie didZiausio

musy parapijos troskimo greitu ‘laiku pasta-
tyti navja baznyéia ir dabarting paversti sale,
kur galety koncentruotis visoks kolonijos vei-
kimas. Sekantis parapijos parengimas bus lap-
kri¢éio 20 d. 225 N. Vermont saleje, kur jvyks
didZiulis koncertas. Jo pelnas taip pat eis nau-
josios baznylios statybos fondui.

— Spalio 26 d. Sirdies liga staiga mire Jo-
nas Samuolis (Samel), Slabiy Zentas, 34 mety
amziaus. Paliko Zmong ir vaikutj

TAUTINIY SOKIU GRUPE GYVAI VEIKIA

Los Angeles Lietuviy Tautiniy Sokiy Grupe,
vadovaujama Lucille Zaikis, sekmingai pasiro-
de International Day festivaly, kuris jvyko In-
ternational Institute saleje spalio 8-9 dieno-
mis. Kadangi publikos buvo daug ir ne visi
galéjo matyti programa, tai $okejai turejo sa-
vo programa pakartoti abu vakarus. Festivaly
dalyvavo 24 tautos. Daugelis ZiGrovy susido-
mejo lietuviy tautiniu Sokiy originalumu ir
kostiumy autentiSkumu.

Spalio 20 d. Grupe pasirode milziniskoj
Glendale auditorijoj United Nations Day pro-
ga. Minejime taip pat dalyvavo Liet. Garbes
Konsulas su zmona.

Spalio 24 d. Grupe pirma karta dalyvavo
televizijos programoj per KTLA stotj, paSok-
dama lietuviy tautinius Sokius.

Spalio 29 d. Grupe pasirode Santa Anna,
Calif., Community Chest Drive proga. Pasiro-
dymas praejo su nepaprastu pasisekimu. Vietos
visuomene pirma karta pamate lietuviskus tau-
tinius Sokius. Ta proga Sokejai susipaZino su
lietuviy Seimy, kurios nieko nebuvo girdeje
apie Los Angeles lietuviy veikima.

Lapkricio 5 d. 7:30 vakare Grupe rengia sa-
vo vakara International Institute, 435 So. Boyle
Ave., Los Angeles. Pirmoji programos dalis su-
sides i§ grupes talenty pasirodymo, o antrojoj
daly bus atvaizduotas “Subatvakaris Lietuvoj”,
i kurj jeis dainos, duetai Sokiy, tautiniai 3o-
kiai ir trijy humoristy pasirodymas. Vaizdelj
paruoSe ir dekoracijas nupieSe Stepas Makare-
vidius, neseniai atvykes i§ Vokietijos, kur stu-
dijavo tapybos mena. Po programos seks So-
kiai. Taip pat bus uzkandziy ir gerimy . Tai
bus pirmas Sios rUsies pasirodymas Los Ange-
les. Visi lietuviai yra nuosirdziai kviediami at-
vykti ir paremt $ia jauna, bet darb3lia jau-
nimo grupe.

Po to lapkri¢éio 20 d. Grupe dalyvaus Los
Angeles lietuviy parapijos koncerte, o gruo-
dZzio 14 d. pasirodys Beverly Hills Masonic
Lodge jsikirimo bankiete.

Los Angeles visitor Miss Sophie Samas, erst-
while instructor of the Ateitis folk-dancing
group in Chicago.
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KRISTAUS KARALIAUS SVENTES MINEJIMAS

Spalio 30 d. parapijos patalpose vietos
ALRK Federacijos skyrius suruoSe Kristaus Ka-
raliaus Sventées minéjima, kurj pravede sk.
pirm. V. Kazlauskas. Kalbejo kleb. kun. J.
Kulinskas ir F Kudirka. Mininej daly eilerasciy
padeklamavo I. ir E. Truskauskaites, o Janu-
Sauskiene, jos vyrui akompanuojant, padai-
navo kelias momentui pritaikytas dainas. Pa-
baigoj parapijos sekmadienio mokyklos vai-
kai labai graZiai atliko giesmes ir deklama-
cijos montaza, kuriam vadovavo p. Razutiene,
o akompanavo muz. Skridulis. Linketina p. Ra-
zutienei ir toliau taip graZiai pasirodyti su
misy jauniausiomis jegomis.

Minejimo proga, kleb. kun. J. Kuéinskui pa-
sivlius, nutarta pasiysti sveikinimas Amerikos
Lietuviui Kongresui Los Angeles Sv. Kazimiero
parapijos Zmoniy vardu ir ta padia proga mine-
jime surinkta 75 dol. Lietuvos laisvinimo rei-
kalams, kurie bus kartu su sveikinimu pasiysti
Kongresui. |

V. KUDIRKOS 50 METYU MIRTIES SUKAKTU-
VIU MINEJIMAS

TMD 8 kuopa lapkri¢io 19 d. 7:30 P.M.,
Sestadienj, Patriotic Hall,, 1816 S. Figueroa
St. Los Angeles, ruosia 50 mety sukakties nuo
V. Kudirkos mirties minéjima. Bus paskaita ir
menine dalis, kurioj pasirodys soliste Helen
Bartush ir A. KuliUnas. Paskaitas skaitys gen.
St. Rastikis ir p. Barauskas. Kviediami visi lie-
tuviai dalyvauti.

LIETUVOS VYCIU VEIKLA

Spalio 4 d. Lietuvos Vyc¢iy kuopa pas p. Ja-
kutj, Glandale, Calif., turejo susirinkima, kuria-
me buvo patarti ruodiamo 3Sokiy vakaro reika-
lai. Broliai Jakudiai Sia proga prisirase prie
Vydiy kuopos. Po susirinkimo p. Jakutiene na-
rius pavaisino. |

Spalio 30 d. Starlite saleje jvyko Vy¢iy su-
ruosti “Halloween’ 3okiai, kurie praejo su pa-
sisekimu. Gautas pelnas yra skiriamas naujo-
sios lietuviy baZnylios Los Angelej statybos
fondui.

ATVYKIME | ALT SUSIRINKIMA

Lapkri¢io 13 d. 1 val. p.p. $v. Kazimiero pa-
rapijos saleje yra Saukiamas Los Angeles ALT
svarbus susirinkimas, j kurj kviediami ne tik
draugijy atstovai, bet ir visos draugijy valdy-
bos bei kolonijos veikejai. Susirinkime bus ga-
iutinai nustatyta, kada, kur ir kaip minesime
ateinancia Vasario 16-a.

PILIECIY KLUBO SUSIRINKIMAS

Spalio 8 d. pas pirm. J. Miller jvyko Pilie-
iy Kiubo menesinis susirinkimas, kuriame ap-
tarta einamieji reikalai. Klubas turi tradicija
po susirinkimo narius pavaidint. S5 karta p.
Milleriene paruose tikrai skaniy virtiniy ir lie-
tuvisky desry, o p. Milleris pavaisino gerimais.
K!lubo nariai p. Milleriams uz tai labai dekin-
gi. Kitas susirinkimas numatytas pas J. Shilli-
ma, La Crescenta, Calif.

KA VEIRIA ot

— DAMAZAS KUCINSKAS su mamyte spa-
lio men. atostogavo Kalifornijoj. Damazas yra
broiis KL bendradarbes Adeles Kudinskaites-
Petrauskienes ir Mrs. M. Nunez, San Francisco,
Calif. Damazo brolis Albertas Kudinskas gy-
vena Pittsburg, Calif. Visa Kudinsky Seima yra
nuoSirdiUs KL remejai.

— LOYD & GLORA WILKIEL, Chicago, lll.,
savo “honeymoon” parleido Kalifornijoj. Los
Angeles jie aplanke savo gimines Mr. & Mrs.
Korsak, dainininkes Florence Korsak tevelius.

— AL & LUCILLE AMBROSE, Chicago, lll.,
lektuvu atskrido j Kalifornija praleisti savo
“honeymoon’’. Jie aplanke Zymesnigsias vie-
tas San Franciscc ir Los Angeles. Al Ambrose
tevai yra nuolatiniai KL skaitytojai.

— VINCO STACHNIEWICZ mire mamyte
Reitkiame vZuojautos. Vincas studijuoja uni-
versitete ir yra KL platintojas Los Angeles.
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— HARALD & FLORA PRUE, Los Angeles,
Calif., lapkriCio 14 d, - Padekos Diena - ¥ves 14
m. savo vedybinio gyvenimo. Redakcija svei-
kina ir linki daug laimes tolimesniame gyveni-
me

F.iora Prue yra labai nuosirdi naujai atvy-
kusiy lietuviy remeja.

— ELENA MOCKIENE, Los Angeles, Calif.,
ctidare beauty salona. Lietuvés prisiminkite
jos adresa: Heien’s House of Beauty, 1722
N. Western Ave., Hollywood, Calif., Telef.
HO. 9-4600 ir palaikykite savuosius.

REGINA URBON ir dukte Mary tik keli me-
nesiai, kai atvyko iS Worcester, Mass., ir ap-
sigyveno Los Angeles.

— Mr. & Mrs. PETER JANUS, Artesia, Calif.,
taip pamego skaityti KL, kad jj uZprenumeravo
ir savo draugams Povilui Saltimierivi, popu-
liariy liet. radio programy vedejui Chicagoj,
ir Pranui Saniulivi, Chicago, lll. NuoSirdus
aciv.

— JONAS BALNANOSIS, Minersville, Pa.,

atostogy proga aplanke savo seserj ir Svogerj

Mr. & Mrs. Cohen, Los Angeles, Calif. Mr. Co-
hen turi Los Angeles vilnoniy medziagy urmo
prekyba.

— MR. MRS. BEN & WANDA EANELL,
Bridgeport, Conn., atostogavo Kalifornijoj. Jie
apvazinejo jdomesnes vietas ir San Francisco,

kur net laiveliv apiplauke Alkatraz kalejima.
Mr. & Mrs. B. Eanell sveliavosi Los Angeles
pas gimines Mr. & Mrs. Clarance Meshkun ir
Mrs. Anna Buytkus.

— STASYS VAINEIKIS, Binghampton, N. Y.,
atostogavo Kalifornijoj ir aplanke KL redakcija
bei savo paZjstamg Luksj

NAUJAKURIAI KALIFORNLIIOJ
Spalio menes;j j Kalifornija atvyko i$ Europos

ANTANINA VENCKAUSKIENE,sesuo Mari-
jos Alminauskienes, Santa Monica, Calif. A.
Venckauskiene, kuri atvyko su stnumi Algirdu
Kijausku, isvyko j San Diego, Calif., pas savo
dede.

A. BAKUNAS, buves “Joros” Zurnalo re-
daktorius, su Seima atvyko pas A. Batky,
Glendale, Calif.

A. TRUMPA, Zurnalistas, atvykes apsigyveno -

pas dede K. Kemzura. Taip pat K. Kemzura
parsikviete i§ Europos ir A. Trumpos seserj E.
Patalauskiene.

Varg. KAZYS AUKSKALNIS Su Zmona ir 3
vaikais atvyko j Los Angeles pas B. Jakubeng

Dirba St. Vincent ligoninej.

MYKOLAS STRUPYS atvyko pas kun. kleb.
J. Kuéinska. Strupiene yra kun. J. Kudinsko se-
suo.

On skis in sunny California, This girl is one of the first to take part inwinter sport in the South-
land.

-
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Sovict Deportations in
Lithuania

May 22, 1948 was one of the most
tragic dates in Lithuanian history.
In a single day 100.000 persons
were deported. This was only one
of a long line of deportations.
Others occured on the following
dates: Sept., 1945; Febr., 16, 1946;
December 19, 1947; March 24-27,
May, 1949.

The May 22 deportation was of
greater proportions than any before
It was most scrupulously engineer-
ed by the Bolsheviks.

Early in March Russian officers
began congregating in all parts of
Lithuania. They numbered in
groups of 10 to 20 in the districts,
increasing in proportion in the
more populated urban areas. These
officers were working at some se-
cret project and would not allow
even the most trusted local Com-
munists to learn of their doings.
It was apparent that they were
making up lists. Rumor had it that

there was to be a mobilization for
~ war. These rumors caused a great
deal of enthusiasm among the
people, for the Lithuanians anx-
iously await war. But the excite-

ment petered out as quickly as it .

started when it was learned that
another deportation was afoot.

Russian officers slank about the
countryside making inquiries of the
local residents. Information was be-
ing sought about all persons, so it
was impossible to guess who would
“get his”.

Each person was thoroughly in-
vestigated through his neighbors.
- The most valuable informers were
the local spies and the istrebiteli
(Soviet shock troopers), who were
most coopertaive, knowing that the
more people deported the more
spoils they could seize.

The general morale fell percep-
tibly. Everybody walked in fear.
It was so bad that the people could
not do their work; and if they hap-
pened to hear the motor of a truck,
they dropped whatever they were
doing and ran to hide in the forests.
Some dug underground hiding pla-
ces for themselves, others fled to
the homes of friends who they
thought would not be harmed, but
most found refuge in the forests. No
one slept at home at night.

* In the nighttime you could hear
the noises of men, women, and chil-
dren in the forest. It was a pitiful
sight to see women and children
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lying on the cold ground without
shelter.

Many children became ill. But
there was nothing to do about it.
It was either remain in hiding or
face starvation in Siberia.

FALSE RUMORS

Sensing the widespread unrest,
the Bolsheviks began to circulate
rumors to the effect that there were
to be no more deportations and that
it was all just a scare by “bandits.”

To bewilder the people even
more, they contradicted these ru-
mors with other reports announcing
future deportation dates. The re-
sult was a mass hysteria, which gra-
dually slackened to a general apa-
thy when the deportations failed to
materialize. This was what the Bol-
sheviks wanted. It was a great
hardship for families with children
to remain in hiding; consequently
many of them returned to their
homes to sleep at night.

Before the actual deportation the
people were all shaken down and
robbed of their property and mo-
ney. Amounts up to 20.000 rubles
were exacted to pay State "debts.”

Four or five days before the mass
rounding up, all motor vehicles
were mobilized ostensibly for clear-
ing the forests of partisans, but ac-
tually for driving the people out of

Patriotic Hymn

hiding.
D DAY |

The terrible day came. Just be-
fore daybreak MVD operative
groups surrounded the homes of
those who were to be deported.
The unlucky persons were roused
from their beds by the pounding of

butts at the doors. Five to ten
Russians led by one istrebiteli
would then force their way inside.
First they made certain that all
members of the family were pres-
ent,then they read aloud the num-
ber of years each was to be sentenc-
ed to Siberia. No reason was given
for the arrest. Deportees were al-
lowed to take food and clothing
along not weighing more than 100
kilos, at the discretion of the leader.

In some instances there was no
fixed limit as to how much could
be carried along; there were also
instances where a person was thrust
a half a loaf of bread and told he
had enough.

The picture of the deportation
was agonizing. Russian soldiers
were everywhere. The screams of
women and children rang out form
all directions. Homes burned in
flames. Russian and istrebiteli rifles
fired into groups of escaping de-
portees. ‘

The Russians had orders to shoot

down escaping women and children

The wounded were given the pri-
vilege of hospitalization, but only
in rare cases. More often the
wounded were given no help at all,
even if shot in the stomach. Still
many of the deportees tried to es-
cape, prefering to die on the spot,
in their own homeland.

Where runs the Se$upé, where the Nemunas flows - there is our
homeland, beautitul Lithuania. There our brothers plowmen speak Lithu-
anian, there rings through the villages Birutes daina. Let our rivers flow
down to the seas deepest! Let our dainas ring out over lands widest!
Where the lupin grows scarlet, where the rue grows green and decks
our sisters’ braids, where the spotted cuckoo calls in the orchard - there
the traveller will find our homes. There is our homeland, there are our
homes, there is old mother. Though the spring days dawn bright, and the
cockspur in the meadow fall under the scythe, though the cut rye fields
shiver in the cold - the land of our forefathers is dear always. Though
the spring be cold, and harvest hot, you are the most beautiful, the most
dear, Lithuania-mother. Though the sun shine for us, though the sky be
clouded, the land of our forefathers is the most precious! There the soil
is wet with our sweat, there memories spring from our hearts! Free, or
in toils, you are beloved always! as great and as prized in memory as the
soul. There Vytautas the Great reigned with fame and battled the fierce
Crusaders at Zalgiris, there our forefathers fought for liberty for so many
centuries, there is our homeland now as in the past. Thecre where Vytau-
tas the Great ruled and defended us, is our Lithuanian homeland, as it
was for ages, so shall it be. Protect, Most High, that beloved land, where
our homes, the graves of our forefathers lie! For Your fatherly grace is
omnipotent! We are forever Your poor children. Neglect not, Most High,
our precious homeland - full of grace and Mightiest of all time!

MAIRONIS
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ISTREBITELI VANDALISM

While the deportees were hastily
preparing for the journey, a journey
which in all probability would be
their last, the istrebiteli conducted
a ~communization of property” -
breaking windows, tearing down
holy pictures, splintering furniture,
burning beehives, wrecking furn-
aces. They boldly robbed everybo-
dy, taking things from their very
hands, in a hurry to cache their
loot where they could find it the
next day.

The deportees were driven with
their own horses to the towns and
herded into barbed wire enclosures.
Livestock were also driven to the
towns; their bellowing mixed with
the cries of women and the curses
of the Russians.

The May 22 deportation occur-
ed in a heavy rain; consequently
there was intense suffering among
the women who had camped with
their children in the chill of the
forests; it was even harder for those
women in the barbed wire enclo-
sures, where they had to lie with
their children in the muck stirred
up by tramping feet, awaiting the
coming of morning. When morning
came they were roused pell mell to
sign affidavits that they were
leaving of their own free will, to

escape bandits.

Those who did sign affidavits -
a very small number - were provid-
ed later with slightly better living
conditions in Siberia; those who
did not got the worst of it.

The deportees were piled into
trucks and driven to the railroad
station, where echelons of boxcars
already awaited them. The wind-
ows of the boxcars were strung
with barbed wire.

It is hard to believe that this
could take place in the Twentieth
Century. Seeing all this, you begin
to hate the Westerners, who at the
time are seated at a roundtable
with the Hannibals, deliberating
various resolutions for the “preserv-
ation” of human rights, and who,
provoked to tears, protest in the
behalf of ten Greek would-be de-
legates, wretches like the Lithua-
nian istrebiteli, who care nothing
that millions of people are being
exterminated.

Deportees were at all times cru- .

elly treated, beaten and stoned by
the istrebiteli and their women. The
property left behind by deportees
was fought over and squandered
broadcast.

So went the property and posses-
sions amassed through the years, in
toil and sweat.

The livestock that were driven
into the towns were left untended
for the most part; their carcasses
were dumped on the outskirts and
left to rot. The air in the vicinity
became unbearably foul.

At the time of the deportation
the streets of the towns were chok-
ed with mounted militia, MVD and
Red Army detachments. Trucks
were to be seen stationed at almost
every door. Women and children
shreiked. It happened not infre-
quently that persons jumped off
buildings in a last attempt to win
freedom or die.

Most of the deportees were wo-
men, children, and the aged, com-
prising 70% of the total. They were
mostly small farmers.

Statistics show that from the dis-
tricts of Alytus, Varena, and Lazdi-
jai 4.500 persons were deported and
14.000 hectares of land left aban-
doned.

The deportation plan neverthe-
less was only 1/3 successful because

large numbers of persons eluded
the Bolsheviks.

The Bolsheviks were particularly
disturbed that most of the men es-
caped, which meant more replace-
ments to the ranks of the partisans.

(To be continued next month)
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Aboard The Kualoa

This is a brief sketch of Kualoa’s
cruise from Hilo, Hawaii, to Pal-
myra Island.

We left Hilo before dawn on
June 17 for Christmas Island, the
easternmost of the Line (or equa-
torial) Islands, lieing just north of
the equator. The distance is about
1100 miles and we encountered
everything from flat calms to 40-
mile gales of short duration. In ge-
neral the seas were short and pyra-
midal and the currents, ranging
form 1 to 5% knots an hour, were
generally unpredictable. The cons-
tant pitching sheared off two tran-
som and one stem eyebolts and we
had to rig rope backstays from our
masts to keep them from whipping.
We were driven westward and had
to beat up to windward for five
days before we located Christmas.
Tary sighted it before dawn of the
19th day from Hilo, after we had
sailed right into the Bay of Wrecks.
The large scale chart is decorated
with cute little sketches of wrecked
ships, 8 of them, and the capitalized
caption “"This Bay Is Dangerous.”
We got out under power, circled
the island and eventually anchored
off the lagoon entrance opposite
the village of Londen. The follow-
ing morning we were piloted into
the inner lagoon where we remain-
ed three weeks, resting, making re-
pairs to the. boat, fishing and ex-
ploring the island. .

Let me explain that the Line Is-
lands are seldom visited. The Aus-
stralian Government operates a
copra plantation on Christmas Is-
land. An Australian company does
the same on Fanning and Washing-
ton. Palmyra is American and part
of the City and County of Honolulu
There is one supply ship from Suva
each six to nine months to the Bri-
tish islands. Palmyra has a plane
once a week and a small Army
freighter each 30 to 60 days, de-
pending on the amount of freight
accumulated. Outside of an occa-
sional yacht, like ourselves, the Bri-
tish-owned islands are cut off from
the rest of the world, with the ex-
ception of Ham radio operators.
There is a commercial cable relay
station on Fanning, handling mes-
sages from Vancouver to Sydney.
Visiting yachts are asked if they
mind carrying the mail, so Kualoa
ran the mail from Christmas to
Fanning, to Washington and to
Palmyra for transmission to Hono-
lulu. Island folk get busy writing
letters the moment an overseas
yacht pulls in.
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We left Christmas on the morn-
ing of July 25th carrying mail,
stores and jeep parts for the Dis-
trict Officer on Fanning. Our de-
parture was characterized by run-
ning aground four times because
the harbor and channel are silting
in rapidly. The U.S. Air Force had
a 1000-foot turning basin here, but
it would be hard to find it now. The
sea-road to Fanning was smooth
and the breeze was fair. The first
day’s noon sight showed that we
had lost 20 miles to westerly drift,
so we altered our course according-
ly. The second noon, our position
was 20 miles northwest of Fanning
so we knew we had missed it. Scan-
ning the skies, I saw the green la-
goon reflection on clouds southeast
of us and knew that was Fanning.
We came about under motor and
sails. At dusk Tary sighted the
tops of palms just before rainsqualls
blotted out all visibility. But we
had taken our bearings and conti-
nued under power. Our masthead
and spreader lamps were on and
soon from the blackness of a dark
shore we saw the answering gleam
of lights. We motored shoreward
with Tary using the sounding lead
from the forward deck. At 8 fath-
oms we let go our anchor, launch-
ed the dinghy and rowed ashore
to learn that we had dropped our
hook at Whaler Anchorage and
that Englsh Harbor was some five
miles down the coast. We were off
the Cable Station. Next morning we
went in on the 5% knot -current
through the channel into English
Harbor, where we were given roy-
al welcome, invited to dinners and
parties. The Plantations on these
islands are worked by Gilbertese,
who are here on contract mostly
from Makin and Tarawa in the Gil-
bert Islands. There are about 25
white Australians on Fanning Is-
land. We intended to stay two
weeks but remained over a month.
We found a lovely quiet cove in the

lagoon called Tiahenga, where we
careened our boat, repainting the
boot-topping and the hull. We fish-
ed, collected shells, explored some
old Tongan ruins and had picnics
with cable station people on various
outlying points of the atoll. Time
passed swiftly and soon we knew
we had to sail again.

We departed at dusk on August
30, carrying mail to Washington
Island which lies between Fanning
and Palmyra. There is only one
white man on Washington with
about a hundred Gilbertese. The
island lies 75 miles from Fanning,
but we sailed 8 days and covered
625 miles before we sighted Wash-
ington Island. The east and west
currents rub elbows along this is-
land. It rained for days and the sun
was obscured most of the trip,
making solar navigation impossible.
Dead reckoning was useless in the
currents and counter-currents. At
last at dusk on Sept. 10 Tary sight-
ed the island form the masthead,
and we swung on a course for it.
At 11:30 P.M. we anchored in four
fathoms and a beacon was lighted
for us on shore. By 4 A.M. we were
adrift. OQur anchor had lost a fluke,
and the island was four miles away.
We motored back and a surfboat
was launched from the beach to
show us the proper anchorage. We
reanchored with another hook and
Lorna and I went ashore, leaving
Tary in charge. We were welcomed
heartily, turned over the mail, had
a shower and breakfast and made
arrangements for gasolene. Then
we saw that Tary was adrift on the
Kualoa and that the surfboat had
gone out to help. Soon she motored
back into position and reanchored.
An hour later she was loose again
and I decided to go out with the
cans of gas. Thé swells were nasty
now and we got wet going out. I
ordered the boat back to pick up
Lorna and the balance of the gas
cans. We had lost all our heavy
anchors and 200 feet of chain. By
now the sea was a boiling cauldron
and I was worried, so Tary and I

motored and sailed away from the
(Continued on Page 15)

Dasvn

Already the dawn is pale-blue, decked with the rays of the sun, reddening
and burning, like those maidens” faces when under their windows neigh
the steeds of their gallants. Here is the sun herself rising. Welcome sum-
mer morn! Wrapped in the most splendid robes of golden red the sun
passes across the heavens like a beautiful queen. The flower bends her
head, the birds herald the joy. To these she smiles, veiling her face with
a thin muslin. Welcome sun bringer of the day! Who does not treasure the
gold of your pretty eyes? The grasses long for you, and the dew is wont
to cry. The glass of the sea mirrors this empress’s beaming face. There!
the forest edges loom red with gladness. Only the pale ladies hide their

faces from you!

MAIRONIS
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NEWS

Methodist Bishop Oxnam writes
in Look Magazine (Oct. 11): It
is a striking and significant fact
that communism has been unable
to take foot in Protestant countries.
No Protestant land is seriously in-
filtrated by communism. Why?”

Master Oxnam might enlighten
himself by looking at his geogra-
phy, besides acquainting himself
with economic and political factors
that inspire communist infiltration.
In the course of his tirst year’s stu-
dy he will notice that both Latvia

and Estonia, Protestant countries,

are now almost wiped out by com-
munist forces, forces that are re-
markably impartial as to what re-
ligion they attack, regardless of its
so-called intrinsic virtues.

Master Oxnam continues, ~To-
day, Protestant Australia and Pro-
testant New Zealand are not threat-
ened by communism.”

But His Excellency quits in the
middle of the stream. Consider the
other remote places on the globe
where communism hasn’t succeed-
ed in gaining a foothold. Is it Pro-
testantism that protects them?

“In building this society (free
of communism),” he goes on to say,
“Protestantism, fortunately, is not
encumbered by vast possessions.
It is not a great land-holder in
European countries.”

What's the point here? and who
or what are these land-holders and
possessors of great riches? Are pro-
pertied interests encourageable to
communism?

To conclude, Bishop Oxnam’s po-
sition is rather shaky and short on
logic and facts; and beneath it all
is an ulterior anti-Catholic purpose.

Dallin in The New Leader: * Estimates as
to the total number of prisoners in the Soviet
slave camps are included in some of the state-
ments (in Matthew Woli‘'s SLAVE LABOR IN
RUSSIA); they vary from 6,000,000 to 15,000,
000. Viadimir Petrov, a Russian engineering
student, quotes an NKVD source for his sta-
tistics: 8,000,000 to 10,000,C00 in 1941. For
1938 Boris Filistinsky furnishes the 7ollowing
data from NKVD documents: about 6,000,000
confined in the ‘iabor camps’ .and from
14,000,000 to 15,000,000 deported and re-
cett'ed. Matthew Wol!l estimates the total
number at between 10,000,000 and 15,000,
C00.”

October 15 ail the principal news agen-
cies carried an item that two American offi-
ce."s:,‘ Lieutenant Higgins and Alfred J. Bielskis
were fe.eased by Russian authorities in Berlin,
after having been detained for 12 hours with-
out food or drink. The two officers driving in
a Jeep, lost their way in fog and crossed into
the Russian zone.

Aifred J. Bielskis is son of Dr. and Mrs. J.
J. Bielskis, Consul of Lithuania. He was a cadet
in V. M. L. (Virginia Miiitary Institute, Lexing-
ton, Va.). Four years ago he entered the U.S.
Army and was assigned to duties with the
Army of Occupation in Germany. His parents
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just received a letter from him, informing
them that in the first days of November he
is leaving for the States and that several
weeks later he will be home.

Miss Stella Shimkus became the bride of Mr.
Leo Cormier at St. Casimirs Church. The bride
wore a traditional white gown of marquizete
and lace, with a sweetheart neckline, tight
fitting bodice and a fuill circular skirt with
incets of marquizete and lace. She wore
pearis at her neck, long lace gloves, and car-
ried a shower of white roses. Her tulle fin-
gertip veil feil from a crown trimmed in lace.
Her maid of honor, Miss Ruta Kilmonis, wore
a gown of pink satin and carried red roses.
Her two attendants, Miss Agnes Naginis and
Miss Loretta Barkauskas, were in similar
gowns of white and [avender taffeta and
carried roses. F.cwer girl Miss Zaikis, was in
yve..ow. Best Man, George Barkauskas, and
ushers, Wi..iam Docmminish and Eddy J. Bar-
kus, were in formal attire. A reception for 125
peop:e was held at the home of Mr. Barkaus-
kas. The couple received many lovely gifts
for their future home. We wish them much
happiness and luck in their new life together.

October 11, 1949 was an important day for
Los Angeies. It was the day of renaming the
Municipal airport to The international Airpori.

On that day many high-ranking municipal,
county, state and federai officials, prominent
civic ieaders and foreign government repre-
sentatives gathered zt the airport for the im-
pressive ceremonies. Mr. Del Rentzel, Nationai
Director of the Civii Aeronautics flew here
from Washington, D.C. to officiate. In his
speach, presenting the certificate to the port
authorities, Mr. Rentze! explained that it is
not a matter of a change in name. it means
that the Los Angeles municipal airport has
met with all the necessary requirements; it
has runways sufficient in number, width and
length to accomodate planes that make long
non-stop domestic fiights; that terminate inter-
national flights, and that make first class trans-
oceanic fiights, and all other necessary faci-
lities for transcontinental aviation.

At those important ceremonies Lithuania
was represented by Consul and Mrs. Bielskis.
The Consul invited Miss Viola Mae Swyt of
Bevere.y Hills to appear in Lithuanian national
costume and to participate with other young
iadies representing various other countries.

During the ceremonies, the young ladies
in their respective national! cosiumes walked
gcross the stage, iniroduced themselves
thrrcugh the microphone and stated which
country they represented. Our beautiful Viola
Mze did very well.

Sometime later, all the costumed young
‘adies were taken to a four-motored plane
and taxied in front of the reviewing stand.
As they emerged from the plane one by one,
Mayor Bowron met and greeted them indi-
vidually, inquired about their trip and the
country. The young ladies presumably had
just arrived from their respective countries.
Later the girls were returned to the huge
plane and were taxied away.

Ail those colorful ceremonies were broad-
cast on the radio and were aiso televised.

Again it must be asserted that Lithuania
was we:l represented at this ceremony.

Rev. George Jonaitis, Major U.S. Army, re-
tired, stil is nursing his wounds of the first
World War. He is basking in the sun at Tucson,
Arizona. Our good ex-chaplain in Aprii, 1950
wiil celebrate his seventieth birthday, and in
May of that same year he will observe his
fortieth anniversary of priesthood. His nu-
merous friends wiil remember those dates.

Consul and Mrs. Bielskis are vacationing in
their mountain lodge in Idyllwild. Inciden-
tally, it is at this mountain resort that our
group of dancers, under the direction or Lu-
ci_'e Zaikis, participated in a program sponsor-
ed by the University of Southern California.

A Lithuanian-English dictionary has been
published in Munich, Germany (1948) by Me-

&ys SutkeviCius. The work of a single lexico-
grapher, Vilius Peteraitis, it contains many
new entries and foreign words that have
found their way into the Lithuanian vocabu-
lary. Aithough the dictionary is by no means
comprehensive, it is an excellent supplement
to the obsolescent compilation of Lalis, whose
work appeared in several editions in 1911 and
1915. Definitions are mostly by synonym, and
there are no etymologies, but there is some
expianation of idomatic phraseology. What-
ever the dictionary’s failings, it is an invalu-
ab.e aid to the translator, who can no longer
cepend on the outmoded lalis dictionary.

Tae inf.ux of Lithuanian students into the
U.S in recent months has brought up the
matter of reinstituting courses in Lithuanistics
for those who may wish to continue their
ctudies in this fieid. Both new and old stu-
dents are being sought. The proposed courses
wouid be given at some svitable university.
At present no university in U.S. has a depart-
ment of Lithuanistics. Interested persons are
directed io communicate with: K. Ostrauskas,
1383 Madison St., Brooklyn 27, N. Y. ...........

Tne mounmental HISTORY OF LITHUANIA
by A. Sapoka is to be published in a new
edition by the Patria Press in Germany. The
Tirst voiumes are expected to come off the
presses in four to six weeks.

Wincheil in the Herald Express: “Prof. Geo.
P. Baker, the famed drama dean, was ap-
proached by a freshman on the campus. He
said: ‘What’s your guess on Satdee’s game
with Michigan? You don‘t think we’ll do too
bad, do you?’

‘Don’t you mean badly?’ corrected the prof.

‘What's the diff,” said the frosh, ‘you know
what | mean.’

‘An 1-y can make quite a difference,” per-
sisted the dean, pointing to a shapely co-ed.
it makes a difference whether or not you
look at her sternly - or at her stern!”

—

(Continued from Page 14)

isiand. When we saw the surfboat
leaving the shore we came in close
to avoid the long row out, but the
sea was breaking almost a mile out.
The surfboat almost broached and
Lorna came aboard soaking wet.
We waved farewell and set our
course for Palmyra, some 120 miles
northwest, at 1:30 P.M. on Sept. 8.

There was little wind when we
left and it kept dying down as we
sailed along. By noon next day we
had made only 20 miles, so we star-
ted our motor and finished the next
100 miles under power. Tary sight-
ed Palmyra from the masthead
some 22 miles away and we were
right on the course. We entered the
long channel, ghosted to a pier
where weed bushes were hanging
down to the water and tied up.
There was no life stirring. Every-
thing had an aura of desolation and
decay. Fungus and mold was ra-
pidly eating away all unpainted
wood. The place looked abandon-
ed.Then an old jeep rattled up and
we were greeted with explanations
that the settlement had been con-
centrated inland near the air field.
There are 60 people here maintain-
ing the air strip and beacons.

The Kualod’s next jaunt will take
her to Canton Island

Vytautas Brazevicius
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DIDZIULIS PARAPLJOS METINIS KONCERTAS
IVYKS SEKMADENI, LAPKRICIO 20 D. 1949 M.
AMERICA MASONIC HALL
225 N. VERMONT AVE., LOS ANGELES

KONCERTO PROGRAMOJE DALYVAUS:

Soliste Florence Korsak, muz. A. Kuciunas, parapijos choras, vedamas A. Skridulio,
ir Tautiniu Sokiu Grupe, vadovaujama L. Zaikienes.

PROGRAMOS PRADZIA 4 val. p.p.

SOKIALI - 6 val. p.p.

Virtuve veiks nuo 1:00 - 10:00 p. p.
IEJIMAS $ 1.00 Kvieciami visi lietuvidi ir ju draugai dalyvauti
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FRANK RACKUS

Licensed Real - Estate Broker
Sales  Exchanges = Homes  Income Properties
759 North Virgil Los Angeles, 27
Phones: Office-NOrmandy 2-9803, Res.-Citrus 3-8419
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J. ). BAKUS & JOE BULAT
LITHUANIAN REAL ESTATE_BROKERS

Homes - Income Property - Loans
Multiple Listing Service
4728 So. Normandie = Los Angeles 37, Calif.

Office: AXminster 7900 Res.: PLeasant 6590
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LITHUANIAN REALTY CO.

The Agency of Dependable Service
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§ REAL ESTATE — LOANS & INSURANCE

CHAS. LUKSIS, Manager
710 NO. YAN NESS AVE. HOLLYWQOOD 38, CALIF. -

Bus. Phon2e GLadstone 5250, Res. Fhone HUdson 2-8207
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YOU ARE CORDIALLY INVITED TO ATTEND

LITHUANIAN FOLKLORE PROGRAM
AT THE INTERNATIONAL INSTITUTE

SATURDAY, NOVEMRBER 5, 1949, 7:30
435 So. Boyle Ave., Los Angeles, Calif.

ATLAS PAINT & WALL PAPER STOR

ES

ATLAS - DUTCH BOY - DU PONT PRODU CTS - WINDOW SHADES - GLASS - LINO-
LEUM - FLOOR SANDERS FOR RENT - WATER HEATERS - ASPHALT&RUBBERT!LE

G g WMnaman

2526 W. Washington Blvd.,
Los Angeles 16, PA. 3151

9740 Washington Blvd., Culver City .

11014 South Main Street,
Los Angeles 3, PL. 5-0757

KALIFORNIJOS LIETUVIS
9204 S. Broadway,
LOS ANGELES 3, CALIFORNIA

POSTMASTER — If undeliverable,as address-
ed, for any reason,notify sender on Form :
3547, postage for which is guaranteed.

Return and forwarding postage guaranteed.

Mr.Joe Ka sput is

7605 S.22nd Ave.
' Kenosha, Wis.

& ooeoeeeeeee

i Sl

v
3% T
- .

>





